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     READINGS	FOR	THE	WEEK 	LECTURAS	DE	LA	SEMANA 

Mass	Intentions	/	Intenciones	de	Misa  Clergy	/	Ofϐice	Staff 

Semana del 27 de abril del 2025 
 

Lunes, 28 de abril 
He 4, 23-31; Sal 2, 1-3, 4-6, 7-9; Jn 3, 1-8  
  
Martes, 29 de abril 
He 4, 32-37; Sal 92, 1ab, 1c-2, 5; Jn 3,  
7-15 
 
Miércoles, 30 de abril  
He 5, 17-26; Sal 33, 2-3, 4-5, 6-7, 8-9;  
Jn 3, 16-21 
 
Jueves, May 1 
He 5, 27-33; Sal 33, 2 y 9, 17-18, 19-20; 
Jn 3, 31-36 
 
Viernes, May 2 
He 5, 34-42; Sal 26, 1, 4 
 13-14; Jn 6, 1-15 
 
Sábado, May 3 
1 Cor 15, 1-8; Sal 18, 2-3, 4-5; Jn 14, 6-14 
  
Domingo, May 4 
He 5, 27b-32, 40b-41; Sal 29, 2 y 4, 5 y 6, 
11 y 12a y 13b; Apoc 5, 11-14; Jn 21,  
1-19 
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Week of April 27, 2025 
 
Monday, April 28 
Acts 4:23-31; Ps 2:1-3, 4-7a, 7b-9;  
Jn 3:1-8  
 
Tuesday, April 29 
Acts 4:32-37; Ps 93:1ab, 1cd-2, 5;  
Jn 3:7b-15 
 
Wednesday, April 30 
Acts 5:17-26; Ps 34:2-3, 4-5, 6-7, 8-9; 
Jn 3:16-21 
 
Thursday, May 1 
Acts 5:27-33; Ps 34:2 and 9, 17-18,  
19-20; Jn 3:31-36 
 
Friday, May 2 
Acts 5:34-42; Ps 27:1, 4, 13-14;  
Jn 6:1-15 
 
Saturday, May 3 
1 Cor 15:1-8; Ps 19:2-3, 4-5;  
Jn 14:6-14 
  
Sunday, May 4 
Acts 5:27-32, 40b-41; Ps 30:2, 4, 5-6, 
11-12, 13; Rev 5:11-14; Jn 21:1-19 
 

Ministries	/	Ministerios 
Meetings	Info/Información	de	Reuniones 

 

Ministros Extraordinarios D. Humberto Alvia (Español) 
Religious EducaƟon Coord.  José A. Benitez 
RCIA   D. Sam Pellerito  (English) 
RICA  Mark Taylor 
Emaús  (Mujeres) Verónica Vizarro 
Reunión - Lunes                  6:30 pm 
 

Emaús  (Hombres) Héctor Padilla 
Reunión - Martes               7:30 pm 
 

Grupo Jóvenes Adultos        P. ChrisƟan & Julissa Báez 
Reunión - Miércoles           8:00 pm 
 

Bible Study  Carmen Rodríguez 
Class - Wednesdays           10:00 am 
 

Grupo de Oración  Jorge GuƟérrez  (Español) 
Reunión- Jueves                   6:30 pm 
 

Grupo de Oración  Daniela Tomazoli (Portuguese) 
Reunião - Quinta-feira       7:30 pm 
 

Grupo de Jóvenes Marlenni & Ana Gorgonio 
Reunión - Viernes               6:30 pm 
 

MDS                         Jaime Alcántara  
                                                       & Cathy Colunga 
Reunión - Viernes               7:30 pm   
 

Siervos de María Carmen Rodríguez 
Reunión                                    úlƟmo domingo del mes 
 

Food Pantry  Deborah Ansary 
 

Homebound EucharisƟc  
Ministers  Peggy Forte (English) 
 

Ministros EucarísƟcos 
para confinados en casa Carmen Rodríguez (Español) 

Rev. Jiobani BaƟsta, Pastor                      
          pjbaƟsta@stjudesarasota.org 

Rev. ChrisƟan Chami, Parochial Vicar    
          frchami@stjudesarasota.org 

Rev. Juan Daniel Petrino           
          frdaniel@stjudesarasota.org  

Deacon Humberto Alvia                            
          DcnHumberto@stjudesarasota.org 

Deacon Sam Pellerito                             
          Pelleritosamuel@gmail.com 

Deacon Leonardo Pastore 
          Bonfogo54@gmail.com 

José A. Benítez - Religious Ed. 
          jose@stjudesarasota.org 

Janet Figueredo - Accountant  
          janet@stjudesarasota.org 

Migdalia Delong - Office Asst. 
          migdalia.delong@stjudesarasota.org 

Suria Reyes - Office Asst. 
          sreyes@stjudesarasota.org 

April 28 7:30 a.m. † Ardenia Tapia  

April 29 7:30 a.m.  George Tapia - Birthday  

April 30 7:30 a.m.  Amanda Marie Schlesier – Healing 

 7:00 p.m.  For the Intentions of our Parishioners 

May 1 7:30 a.m. † Jose Salvador Badua  

May 2 7:30 a.m. † George F. Mattfeld  

May 3 7:30 a.m. † Anthony Morgano    

 4:00 p.m. † Edna Wissing  

 7:00 p.m.  For the Intentions of our Parishioners 

May 4 7:30 a.m. † Maurice & Maryann De Lorenzo  

 9:00 a.m.  For the Intentions of our Parishioners 

 10:30 a.m. † Michael Monjoy  

  12:00 p.m.  For the Intentions of our Parishioners 

   1:30 p.m.  For the Intentions of our Parishioners 



April 27, 2025 
Acts 5:12-16; RevelaƟon 1:9-11a, 12-13, 17-19; John 20:19-31 
Psalm:  118:2-4, 13-15, 22-24 
 

 

Dear brothers and sisters. Happy Easter of ResurrecƟon!   

"Brothers, sisters, in the wonder of Easter faith, carrying in our hearts all 
hope of peace and liberaƟon, we can say: With you, Lord, everything is 
new. With you, everything begins anew." (Homily of Pope Francis, 
4/20/25).   

With wonder, surprise, joy, and sadness, I share these last words from 
the Holy Father Pope Francis. His death surprises us, just as death 
somehow always does. However, the words of his homily and the 
message given to the whole world (Urbi et Orbi) fill us with life, peace, 
joy, and hope. They are the testament he leŌ us. They were his last 
words. When I met and greeted him personally in November 2023, I had 
a beauƟful experience feeling his closeness and how he gave each of the 
100 priests a personalized greeƟng. His teachings, always with 
simplicity, guided us on how to put into pracƟce the Gospel of Jesus. 
Moreover, on how to be a ChrisƟan in today's world, in the style of 
Jesus. Of all his messages, two impacted me the most: to always stand 
by the excluded and to be a shepherd with the smell of sheep.   

Pope Francis always asked us to pray for him; now we ask him to pray 
for us. May God forgive his sins and lead him to dwell in the eternal 
Easter. 

 

     Fr. Jiobzani Batista, Pastor  
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27 de abril del 2025 
Hechos 5:12-16; Apocalipsis 1:9-11a, 12-13, 17-19;  
Juan 20:19-31 
Salmo:  118:2-4, 13-15, 22-24 
 

Queridos hermanos y hermanas.  Feliz Pascua de Resurrección! 
"Hermanas, hermanos, en el asombro de la fe pascual, llevando en 
el corazón toda esperanza de paz y de liberación, podemos decir: 
ConƟgo, Señor, todo es nuevo. ConƟgo, todo comienza de 
nuevo." (Homilia PP Francisco, 4/20/25). 
Con asombro, sorpresa, alegría y tristeza comparto estas úlƟmas 
palabras del Santo Padre Papa Francisco. Su muerte nos sorprende, 
tal como lo es la muerte. Sin embargo, las palabras de su homilía y 
del mensaje dado al mundo entero (Urbi et Orbe), nos llenan de 
vida,  paz, alegría y esperanza. Son el testamento que nos dejó. 
Fueron sus úlƟmas palabras.  Cuando lo conocí y saludé 
personalmente en noviembre del 2023, viví una hermosa 
experiencia al experimentar su cercanía y cómo a cada uno de los 
100 sacerdotes nos dio un saludo personalizado. Sus enseñanzas, 
siempre con sencillez, nos llevaron a cómo poner en prácƟca el 
Evangelio de Jesús. Y más aún, de cómo ser crisƟano en el mundo 
actual al esƟlo de Jesús.  De todos sus mensajes me impactaron dos: 
estar siempre del lado de los excluidos y ser un pastor con olor a 
ovejas.  
El Papa Francisco siempre nos pidió orar por él, ahora nosotros le 
pedimos a él orar por nosotros. Que Dios perdone sus pecados y lo 

lleve a morar la Pascua eterna.  
 
  
               P. Jiobani Batista, Párroco 

SegundoÊDomingoÊdeÊPáscoa 
DomingoÊdaÊDivinaÊMisericórdia 
 

 27 de abril de 2025 
 

Atos 10:34a, 37-43; Colossenses 3:1-4; João 20:1-9 
Salmo 118:1-2, 16-17, 22-24 
 
Queridos irmãos e irmãs. Feliz Páscoa de Ressurreição!   
"Irmãos, irmãs, no assombro da fé pascal, levando em nossos corações toda a esperança de paz e libertação, podemos dizer: conƟgo, Senhor, tudo 
é novo. ConƟgo, tudo começa de novo." (Homilia do Papa Francisco, 20/04/25).   
Com assombro, surpresa, alegria e tristeza, comparƟlho estas úlƟmas palavras do Santo Padre Papa Francisco. Sua morte nos surpreende, assim 
como a morte é. No entanto, as palavras de sua homilia e da mensagem dada ao mundo inteiro (Urbi et Orbi) nos enchem de vida, paz, alegria e 
esperança. São o testamento que nos deixou. Foram suas úlƟmas palavras. Quando o conheci e o saudei pessoalmente em novembro de 2023, vivi 
uma experiência linda ao senƟr sua proximidade e como ele deu a cada um dos 100 sacerdotes um cumprimento personalizado. Seus 
ensinamentos, sempre com simplicidade, nos guiaram sobre como colocar em práƟca o Evangelho de Jesus. E mais ainda, sobre como ser cristão no 
mundo atual ao esƟlo de Jesus. De todas as suas mensagens, duas me impactaram muito: estar sempre ao lado dos excluídos e ser um pastor com 
cheiro de ovelhas.   
O Papa Francisco sempre nos pediu para orar por ele; agora nós pedimos a ele que ore por nós. Que Deus perdoe seus pecados e o leve a morar na 
Páscoa eterna. 
 

                                                               P. Jiobani Batista, Pároco 

SecondÊSundayÊofÊEaster 
DivineÊMercyÊSunday 

SegundoÊDomingoÊdeÊPascua 
DomingoÊdeÊlaÊDivinaÊMisericordia 
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HOMILY OF HIS HOLINESS POPE FRANCIS 
READ BY CARDINAL ANGELO COMASTRI  

EASTER 2025 

This is the Pope’s message of Easter: we must look for him elsewhere. 
Christ is risen, he is alive! He is no longer a prisoner of death, he is no 
longer wrapped in the shroud, and therefore we cannot confine him 
to a fairy tale, we cannot make him a hero of the ancient world, or 
think of him as a statue in a museum! On the contrary, we must look 
for him and this is why we cannot remain staƟonary.  We must take 
acƟon, set out to look for him: look for him in life, look for him in the 
faces of our brothers and sisters, look for him in everyday business, 
look for him everywhere except in the tomb. 

We must look for him without ceasing. Because if he has risen from 
the dead, then he is present everywhere, he dwells among us, he 
hides himself and reveals himself even today in the sisters and 
brothers we meet along the way, in the most ordinary and 
unpredictable situaƟons of our lives. He is alive and is with us always, 
shedding the tears of those who suffer and adding to the beauty of 
life through the small acts of love carried out by each of us. 

For this reason, our Easter faith, which opens us to the encounter 
with the risen Lord and prepares us to welcome him into our lives, is 
anything but a complacent seƩling into some sort of “religious 
reassurance.” On the contrary, Easter spurs us to acƟon, to run like 
Mary Magdalene and the disciples; it invites us to have eyes that can 
“see beyond,” to perceive Jesus, the one who lives, as the God who 
reveals himself and makes himself present even today, who speaks to 
us, goes before us, surprises us. Like Mary Magdalene, every day we 
can experience losing the Lord, but every day we can also run to look 
for him again, with the certainty that he will allow himself to be 
found and will fill us with the light of his resurrecƟon. 

As the great theologian Henri de Lubac said, “It should be enough to 
understand this: ChrisƟanity is Christ. No, truly, there is nothing else 
but this. In Christ we have everything” (Les responsabilités 
doctrinales des catholiques dans le monde d'aujourd'hui, Paris 2010, 
276).  

And this “everything” that is the risen Christ opens our life to hope. 
He is alive, he sƟll wants to renew our life today. To him, conqueror 
of sin and death, we want to say: 

“Lord, on this feast day we ask you for this giŌ: that we too may be 
made new, so as to experience this eternal newness. Cleanse us, O 
God, from the sad dust of habit, Ɵredness and indifference; give us 
the joy of waking every morning with wonder, with eyes ready to see 
the new colours of this morning, unique and unlike any other. […] 
Everything is new, Lord, and nothing is the same, nothing is old” (A. 
Zarri, Quasi una preghiera). 

Sisters, brothers, in the wonder of the Easter faith, carrying in our 
hearts every expectaƟon of peace and liberaƟon, we can say: with 
You, O Lord, everything is new. With you, everything begins again. 

For complete message, please visit: www.vaƟcan.va 

MENSAJE «URBI ET ORBI» 
DEL SANTO PADRE FRANCISCO 

PASCUA 2025 

Este es el anuncio de la Pascua: hay que buscarlo en otra parte. 
¡Cristo ha resucitado, está vivo! La muerte no lo ha podido 
retener, ya no está envuelto en el sudario, y por tanto no se le 
puede encerrar en una bonita historia que contar, no se le 
puede reducir a un héroe del pasado ni pensar en Él como una 
estatua colocada en la sala de un museo. Al contrario, hay que 
buscarlo, y por eso no podemos quedarnos inmóviles. 
Debemos ponernos en movimiento, salir a buscarlo: buscarlo 
en la vida, buscarlo en el rostro de los hermanos, buscarlo en lo 
coƟdiano, buscarlo en todas partes menos en aquel sepulcro. 

Buscarlo siempre. Porque si ha resucitado de entre los 
muertos, entonces Él está presente en todas partes, habita 
entre nosotros, se esconde y se revela también hoy en las 
hermanas y los hermanos que encontramos en el camino, en 
las situaciones más anónimas e imprevisibles de nuestra vida. 
Él está vivo y permanece siempre con nosotros, llorando las 
lágrimas de quien sufre y mulƟplicando la belleza de la vida en 
los pequeños gestos de amor de cada uno de nosotros. 

Por eso la fe pascual, que nos abre al encuentro con el Señor 
Resucitado y nos dispone a acogerlo en nuestra vida, está lejos 
de ser una solución estáƟca o un instalarse tranquilamente en 
alguna seguridad religiosa. Por el contrario, la Pascua nos 
impulsa al movimiento, nos empuja a correr como María 
Magdalena y como los discípulos; nos invita a tener ojos 
capaces de “ver más allá”, para descubrir a Jesús, el Viviente, 
como el Dios que se revela y que también hoy se hace 
presente, nos habla, nos precede y nos sorprende. Como María 
Magdalena, cada día podemos senƟr que hemos perdido al 
Señor, pero cada día podemos correr a buscarlo de nuevo, 
sabiendo con seguridad que Él se deja encontrar y nos ilumina 
con la luz de su resurrección. 

Como dijo el gran teólogo Henri de Lubac, «debe bastarnos con 
comprender esto: el crisƟanismo es Cristo. No es, en verdad, 
otra cosa. En Jesucristo lo tenemos todo»  
(Las responsabilidades doctrinales de los católicos en el mundo 
de hoy, Madrid 2022, 254). 

Y este “todo”, que es Cristo resucitado, abre nuestra vida a la 
esperanza. Él está vivo, Él quiere renovar también hoy nuestra 
vida. A Él, vencedor del pecado y de la muerte, le queremos 
decir: 

“Señor, en la fiesta que hoy celebramos te pedimos este don: 
que también nosotros seamos nuevos para vivir esta perenne 
novedad. Límpianos, oh Dios, del polvo triste de la costumbre, 
del cansancio y del desencanto; danos la alegría de 
despertarnos, cada mañana, con ojos asombrados al ver los 
colores inéditos de ese amanecer, único y disƟnto a todos los 
demás. […] Todo es nuevo, Señor, y nada se repite, nada es 
viejo.” (cf. A. Zarri, Quasi una preghiera). 

Hermanas, hermanos, en el asombro de la fe pascual, llevando 
en el corazón toda esperanza de paz y de liberación, podemos 
decir: conƟgo, Señor, todo es nuevo. ConƟgo, todo comienza 
de nuevo. 

Por favor ver mensaje completo en: www.vaƟcan.va  



Building	together	with	Hope																			 

5 

Dear Parishioners and Friends of Saint Jude Church, 

We want to extend our heartfelt thanks for your 
incredible efforts and contributions to our Capital 
Campaign. Your generosity is vital in helping us reach 
our goal, and we want to remind you that every gift 
matters. 

Fr. Jiobani Batista and our Capital Campaign   
Committee, invite you to share your fundraising ideas. 
We also encourage you to invite your families and 
friends to join us in this important endeavor. 

You can make donations through our website, via QR 
code, checks, pledges, or cash. Your support is greatly 
appreciated as we work together to build a brighter 
future for our community.  

Thank you for your continued commitment and 
generosity! 

 

 

 

 

 

 

 

 

Construyendo	juntos	con	Esperanza 
 

 

Estimados feligreses y amigos de la Iglesia   

San Judas, 

Queremos extender nuestro más sincero agradecimiento      
por sus increíbles esfuerzos y   contribuciones a nuestra 
Campaña Capital. Su generosidad es vital para 
ayudarnos a alcanzar nuestra meta y queremos 
recordarle que cada donación importa. 

P. Jiobani Batista y el  Comité de la Campaña Capital les 
invitan a compartir sus ideas para recaudar fondos. 
También los alentamos a invitar a sus familiares y 
amigos a unirse a nosotros en este importante esfuerzo. 

Puede realizar donaciones a través de nuestro sitio web, 
mediante código QR, cheques, promesas o efectivo. 
Apreciamos mucho su apoyo mientras trabajamos juntos 
para construir un futuro mejor para nuestra comunidad. 

¡Gracias por su continuo compromiso y generosidad! 

SCAN ME 



OffertoryÊcollection 
LaÊColectaÊdelÊfinÊdeÊSemana 
 

April 20th $18,683.00 
 
Thank you for your 
donaƟon!  
¡Gracias por su donación! 
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Hours / Horario 
 
 

Wed.  / Miércoles   
5:00 pm - 6:30 pm 

 

Saturday/Sábado 
    8:30 am - 9:30 am 

Individuals Served: 580 Individuos Servidos: 

Households Served: 234 Familias Servidas: 

Items needed:   
Cereal, baby wipes, diapers, 
cereal, canned meals & fruit, 
jelly,  soup, macaroni & cheese, 
rice, potatoes (box or canned). 

Arơculos necesitados: 
Cereal, toallitas y pañales para bebé, 
comidas enlatadas y frutas, jalea,  
macarrones con queso, sopa, 
mantequilla de maní, arroz, papas 
(de caja o enlatado). 

Please DO NOT 
  bring open or  
expired items  
or boxes. 

Por favor  
NO TRAER  

cajas o arƟculos  
abiertos  

o expirados. 

Located behind Church building / Ubicado detrás del edificio de la Iglesia 

Weekly Report/Reporte Semanal: April 14 - 20, 2025 

St. Jude  
Catholic Faith Appeal Activity 

 April 20th   
Marie Wagner 

Total Amount Received  $45 
 

               Thank You for your support 
                     ¡Gracias por su apoyo! 

50Ê/Ê50ÊÊRaffle 

We always need Volunteers / Siempre necesitamos Voluntarios 

T
H
A
N
K 
 

Y
O
U 

 

Second CFA collecƟon 
Segunda Colecta 

 

MayÊ/ÊMayoÊ3Ê&Ê4 

O
U
R 
  

G
O
A
L 

Received as 
of 4-13-25 

Need to meet Goal      $128,279.13  

“Nunca nos desilusionaremos ni perderemos el rumbo si nos 
dejamos guiar por Dios”. 

“We will never be disillusioned or lose our way if we are guided 

by God”.                                            Pope Francis 



La Santa Misa es transmitida en Español todos los  
Domingos, a las  8 a.m. por la 99.1 y a las 10 a.m. por  la 105.3. 

Agradecemos a SOLMART Media por su colaboración y a los Patrocinadores por hacer posible su transmisión. 7 

FUTURE	EVENTS	IN	THE	AREA	/		EVENTOS	FUTUROS	EN	EL	AREA 

A Bake Sale is scheduled for 
Mother’s Day weekend 
(May 10-11), to raise funds 
for the new Church Building 
Capital Campaign.  We need 
more bakers; if you would 
like to parƟcipate, call Gerry 
at 941-951-1797. 

El Padre Jiobani, el Clero, el personal de San Judas y nuestra 
sacristana, Ana María Wissing, desean dar reconocimiento y 
agradecimiento especial por sus donaciones de flores de Pascua 
para el Altar a: 

A special recogniƟon and appreciaƟon by Fr. Jiobani, the staff at 
St. Jude and our sacristan, Ana Maria Wissing to the following 
for their donaƟons of Easter flowers for the Altar: 

Elennor Joly, in memory of David P. Joly; Carmen L. Figueroa, in 

memory of Alfonso & Rita García; Edith &amp; Eri Cintrón; S. 

Palmer, in memory of Grace Kelly; Gail Raccis, in memory of the 

Patrick & Raccis families; Dan & Nancy Morris, in memory of the 
Morris & De SanƟs family; Deborah Ansary, in memory of Mildred 

Barreiro; Joseph & Rita BaƩocceƫ, in memory of William Mitsch; 

James & Sean Dougherty; Judy GoyeƩe, in memory of her sister, 

Carol GenƟl; & her brother, Charles Browell; Judy GoyeƩe & family, 

in memory of her husband, Philip GoyeƩ; Elizabeth Herrera, in 
memory of Octavio & Ricardo Herrera; Yeramin Torres, in memory 

of José Maximiliano Galindez Barrero; Gloria De Franco, in memory 

of Alfred De Franco; Arlene Tummino; Eva N. Rodríguez, in memory 

of sisters Nazario García; Elaine & Nicholas Derisi, in memory of 

Claire Farrell & Louis Mustacchio; the Berrios family, in memory of 
Flora & María Torres; Miriam Burgos; Francisco Rosado; Juan 

Torres; Altagracia Díaz; Luis Monterrey Hidalgo & Family, in 

memory of Raúl Puig BasƟdas; the de Long family, in memory of 

deceased members of the de Long, Carrillo-Loo family; Antonio 

Chang, Bill Shaughnessy; Max Jacques, & Ora Lee Cashdollar; 
Patrick & Darlene Byrne, in memory of Stanley & Mildred Glowny; 

Michael & Maureen Byrne. 

OurÊLadyÊofÊFatimaÊRosaryÊforÊPeace 
First Saturday of the month May 3rd 
AŌer the 7:30 am Mass 

DevociónÊalÊInmaculadoÊCorazónÊdeÊMaría 
3 de mayo del 2025 
Después de la Misa de las 7 pm.  

¡Todos estan invitados! 


